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IMPORTANT! READ THESE INSTRUCTIONS 
CAREFULLY BEFORE USE AND KEEP THEM 
FOR FUTURE REFERENCE.
WARNING:   the child unattended. 
Always keep your child in view.
WARNING: Always use the restraint system.

WARNING: Always make sure that the harness is 
correctly fitted.
WARNING: Falling Hazard: Prevent your child 
from climbing on the product.
WARNING: DO NOT use highchair unless all 
components are correctly fitted and adjusted.
WARNING: Be aware of the risk of open fire and 
other sources of strong heat, such as electric bar 
fires, gas fires etc. in the  of the high chair. 
WARNING: Be aware of the risk of tilting when 
your child can push with its feet against a table 
or any other structure.

are kept away when unfolding and folding this 
product.
The highchair is intended for children able to sit 
up unaided and up to  years or 
weight of  kg.
WARNING: A child safety is your responsibility. 
Highchair must be fully open and locked before 
placing child inside.
DO NOT use the highchair until the child can sit 
up unaided.
Regularly check the locks and fittings for security.
DO NOT USE THE HIGHCHAIR if any part is 
broken, torn or missing.
Use only on a  stable surface.
STORE highchair away from children when not in 
use.
ENSURE THAT all additional  such as 
electrical fle are kept out of reach of the child in 
the highchair. If the highchair is used by 
someone unfamiliar with it, e.g. grandparents, 
always show them how it works.

STRANGULATION HAZARD: Do not place 
highchair in any location where there are cords, 
such as window blind cords,  drapes, phone 
cords, etc.
DO NOT FORCE TRAY against child. Use only the 
three adjustment positions. Be sure both 
adjustment fingers are engaged in armrest slots.  

WARNING: Always use the  restraint system.crotch
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IMPORTANT! A LIRE ATTENTIVEMENT ET A 
CONSERVER EN VUE D'UNE 
CONSULTATION ULTERIEURE
AVERTISSEMENT : Ne JAMAIS laisser l'enfant 
sans surveillance. Ne le perciez jamais de vue.
AVERTISSEMENT : Toujours utiliser le système 
de retenue
AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser le produit si 
tous les éléments ne sont pas !xés et réglés de 
manière appropriée.
AVERTISSEMENT : Danger de chute : Empêcher 
l'enfant de grimper sur le produit.
AVERTISSEMENT : Tenir compte des risques 
engendrés par la présence de foyers ouverts ou 
autres sources de forte chaleur à proximité du 
produit.
AVERTISSEMENT : Tenir compte des risques de 
basculement lorsque l'enfant peut s'appuyer 
avec ses pieds contre une table ou toute autre 
structure.
AVERTISSEMENT : Pour éviter toute blessure, 
tenez les enfants à l'écart lors du pliage et du 
dépliage du produit.
Ce produit est destiné aux enfants capables de 
se tenir seuls en position assise (minimum 6 
mois) et jusqu'à 3 ans ou d'un poids maximum 
de 15 kg. AVERTISSEMENT : L'assemblage doit 
être réalisé par un adulte qui doit s'assurer 
qu'aucune pièce n'est manquante et se 
reporter en cas de besoin aux schémas de 
montage.
Véri!er que toutes les !xations et systèmes de 
verrouillage sont correctement enclenchés 
avant toute utilisation.
NE PAS utiliser la chaise haute tant que l'enfant 
ne peut pas se tenir seul en position assise.
Pour éviter toute blessure, veillez à ce que les 
enfants se tiennent à distance du produit 
lorsque celui-ci est plié ou déplié.
Inspecter régulièrement le produit pour 
détecter la présence de mécanismes de 
verrouillage endommagés, desserrés ou pièces 
manquantes.

NE PAS UTILISER LA CHAISE HAUTE si une pièce 
est cassée, abîmée ou manquante. 
Seules les pièces de rechange fournies ou 
recommandées par le fabricant/distributeur 
doivent être utilisées.
Utiliser toujours le produit sur une surface 
plane et stable. 
ENTREPOSER LA CHAISE HAUTE hors de la 
portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée. 
Pour éviter tout risque de strangulation, NE 
placez PAS le produit à proximité de cordons, 
comme ceux des rideaux ou de fil de  
téléphone ou rallonge électrique. 
Si la chaise haute est utilisée par quelqu'un qui 
n'en a pas l'habitude, comme les grands 
parents, par exemple, montrez-leur toujours 
comment l'utiliser et donnez leur à lire le 
manuel d'instructions.

• Le harnais est amovible et peut être lavé. Le
laver à la machine ou à la main, à une
température maximale de 40° C.

• La chaise haute peut être nettoyée avec une
éponge, de l'eau tiède et un désinfectant
doux. Ne pas utiliser d'Eau de Javel ou de
détergent non dilué.

• Les marques résistantes peuvent être
éliminées avec une crème nettoyante non
abrasive.

• Les parties amovibles peuvent être
lubri!ées avec une huile légère au silicone.



Cette chaise est conçue pour être 
utilisée par un seul enfant en position 
assise. Elle est utilisable à partir du 
moment où votre bébé peut se tenir 
tout seul en position assise (aux 
alentours de 6 à 9 mois).
Ce produit est conforme aux normes 
de sécurité en vigueur: 
EN 14988:2017+A1:2020+AC:2020 
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HU FIGYELMEZTETÉSEK

FIGYELEM: NE hagyja őrizetlenül a gyereket.
 

FONTOS! HASZNÁLAT ELŐTT OLVASSA 
EL EZT AZ ÚTMUTATÓT, ÉS ŐRIZZE MEG 
KÉSŐBBI HASZNÁLATRA.
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 VAROVANIASK

STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE! PRED POUŽITÍM 
SI TIETO POKYNY STAROSTLIVO PREČÍTAJTE 
A USCHOVAJTE ICH AKO REFERENCIU PRE 
BUDÚCNOSŤ.

Aby ste sa vyhli poraneniu, uistite sa, že sú deti 
pri rozkladaní a skladaní tohto výrobku v 
bezpečnej vzdialenosti.

VAROVANIE: Nikdy nenechávajte dieťa bez 
dozoru.

VAROVANIE: Nebezpečenstvo pádu: Nedovoľte 
diťaťu vyliezať na výrobok.

VAROVANIE: Pozor na nebezpečenstvo prevrhnutia, 
ak vaše dieťa zaprie nohy o stôl alebo iné predmety.
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ADVARSLERDA

ADVARSEL: Efterlad IKKE barnet uden opsyn. 
Hold altid barnet indenfor synsvidde.

VIGTIGT! LÆS DISSE ANVISNINGER, INDEN 
DETTE PRODUKT TAGES I ANVENDELSE, OG 
OPBEVAR VEJLEDNINGEN TIL SENERE BRUG.



24

25

26

27

28

29

23

22

11

12 17

15

17

18 20

21



 VARNINGARSV

VARNING: Barnet FÅR EJ lämnas utan uppsikt. 
Se till att du alltid har barnet inom synhåll.

VIGTIGT! LÄS DE HÄR INSTRUKTIONERNA 
NOGGRANT OCH BEHÅLL DEM FÖR
FRAMTIDA BRUK.
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 VAROITUKSETFI

VAROITUS: ÄLÄ jätä lasta yksin. Pidä lapsi aina 
näköpiirissäsi.

TÄRKEÄÄ! LUE NÄMÄ OHJEET 
HUOLELLISESTI ENNEN KÄYTTÖÄ 
JA SÄILYTÄ NE TULEVAA TARVETTA 
VARTEN.
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 ADVARSLERNO

ADVARSEL: Barnet må IKKE overlates uten 
tilsyn. Hold alltid et øye med barnet.
ADVARSEL: Sikkerhetsselen må alltid brukes.

VIKTIG! LES DISSE INSTRUKSJONENE 
NØYE FØR BRUK, OG OPPBEVAR DEM FOR 
FREMTIDIG REFERANSE. 
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯRU

ВНИМАНИЕ: НЕ ОСТАВЛЯЙТЕ своего ребенка 
без присмотра. Всегда держите вашего 
ребенка в поле зрения.

ВАЖНО! ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
ОЗНАКОМЬТЕСЬ С ДАННЫМИ 
ИНСТРУКЦИЯМИ И СОХРАНИТЕ ИХ ДЛЯ
СПРАВКИ.
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OSTRZEŻENIAPL

OSTRZEŻENIE: Nigdy nie należy pozostawiać 
dziecka bez opieki. Zawsze trzeba mieć dziecko 
w polu widzenia.

WAŻNE! PRZED UŻYCIEM PRODUKTU 
NALEŻY UWAŻNIE PRZECZYTAĆ PONIŻSZĄ 
INSTRUKCJĘ I ZACHOWAĆ JĄ DO 
PÓŹNIEJSZEGO WGLĄDU. 
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣEL

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΜΗΝ αφήνετε το παιδί 
σαςαπαρατήρητο. Να έχετε πάντοτε το παιδί 
σας σε απόσταση που μπορείτε να το δείτε.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! ΔΙΑΒΆΣΤΕ ΑΥΤΈΣ ΤΙΣ 
ΟΔΗΓΊΕΣ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΆ ΠΡΙΝ ΤΗ ΧΡΉΣΗ ΚΑΙ 
ΦΥΛΆΞΤΕ ΤΙΣ ΓΙΑ ΝΑ ΤΙΣ ΣΥΜΒΟΥΛΕΎΕΣΤΕ 
ΣΤΟ ΜΈΛΛΟΝ.
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VAROVÁNÍ: Nikdy nenechávejte dítě bez dozoru.

Rozkládání a skládání tohoto výrobku 
provádějte v bezpečné vzdálenosti od dětí, 
aby se zabránilo zranění.

VAROVÁNÍ: Vždy používejte zádržný systém.

Nepoužívejte výrobek, dokud nejsou všechny 
součásti správně připevněné a seřízené.
Pozor na nebezpečí otevřeného ohně nebo 
dalších zdrojů tepla v blízkosti výrobku.
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t e h m o n e d r o w d r e d j i w r e v n a k e j g i u t t e H •
te wassen.

n e s s a w e n i h c a m e d n i f o d n a h e d t e M
op 40 °C

m r a w n e s n o p s n e e t e m n a k l e o t s r e d n i k e D •
water en zachte zeep worden afgenomen.

l e d d i m s g n i t t e m s t n o d l i m n e e k o o n a k r E
worden gebruikt.

d r e d j i w r e v n e d r o w n e n n u k n e k k e l v e g i p p o K •
met een niet-schurende reinigingscrème
worden verwijderd.

n e d r o w n e n n u k n e l e d e d n e g e w e B •
. e i l o e n o c i l i s e t h c i l n e e t e m d r e e m s e g

VERZORGING VAN UW PRODUCT

WAARSCHUWINGEN

- z e o t r e d n o z t e i n d n i K G N I W U H C S R A A W •
icht achterlaten.

• DEZE KINDERSTOEL IS ONTWORPEN
OM TE WORDEN GEBRUIKT door een kind 
dat niet ouder dan 3 jaar is. Maximumgewicht 
18,1 kg (40 pounds VS).

n e e n a v d i e h g i l i e v e D : G N I W U H C S R A A W •
kind is uw verantwoordelijkheid. Het kind
dient altijd in de veiligheidsriempjes teworden
vastgezeten de kinderstoel moet helemaal

tehutadroov njizdlednergrevnednepoeg
kind erin zet.

t e h l j i w r e t n e s t a a l p r e v t e i n l e o t s r e d n i k e D •
kind erin zit.

e d t a d n e r e l o r t n o c g i t a m l e g e R •
. ne t t i z t s a v d e o g n e g n i t t i f n e n e g n i l e d n e r g r e v

n e e s l a n e k i u r b e g t e i n l e o t s r e d n i k e D •
onderdeel gebroken, gescheurd of beschadigd
is of ontbreekt.

- r e e n n o r b e t t i h n e e n a v t r u u b e d n i t e i N •
zetten.

n a v t s u w e b u s e e w G N I W U H C S R A A W •
het risico van open vuur of andere bronnen
van sterke hitte, zoals elektrische kachels,
gaskachels enz. in de buurt van dekinderstoel.

l e i b a t s l a a t n o z i r o h n e e p o n e k i u r b e g n e e l l A •
oppervlak.

n e r e d n i k n a v t r u u b e d t i u l e o t s r e d n i k e D •
opslaan wanneer deze niet in gebruik is.

n e r a v e g e d n e m o k j i b e l l a t a d n e g r o z r o o v r E •
zoals elektrische snoeren uit de buurt van kin-
deren in de kinderstoel worden gehouden.

r o o d t k i u r b e g t d r o w l e o t s r e d n i k e d s l A
iemand die er niet vertrouwd mee is, bijv.
grootouders, ze altijd laten zien hoe de
stoel werkt.

l e o t s r e d n i k e D : G N I W U H C S R A A W •
ALLEEN GEBRUIKEN wanneer alle

n e s s a p e z j i w e t s i u j e d p o n e t n e n o p m o c
en aangepast zijn.

. t s a p d e o g e j g i u t t e h t a d n j i z n a v r e k e z r E •
w u s l a N E K I U R B E G S A P l e o t s r e d n i k e D •

kind zonder hulp rechtop kan zitten.

IMPORTANT! CITIŢI CU ATENŢIE ACESTE 
INSTRUCŢIUNI ÎNAINTE DE A UTILIZA 
PRODUSUL ŞI PĂSTRAŢ
PUTEA CONSULTA ULTERIOR.

AVERTISMENT: NU lăsaţi copilul nesupravegheat. 
Ţineţi permanent copilul sub observaţie.
AVERTISMENT Asiguraţi-vă întotdeauna că hamul 
se potrivește și este ajustat corect.
AVERTISMENT: Folosiţi întotdeauna sistemul de 
�xare a copilului.
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. e i l o e n o c i l i s e t h c i l n e e t e m d r e e m s e g
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• Het tuigje kan verwijderd
te wassen.
Met de hand of in
op 40 °C

• De kinderstoel kan met
water en zachte zeep worden
Er kan ook een mild
worden gebruikt.

• Koppige vlekken kunnen worden v
met een niet-schurende reinigingscrème
worden verwijderd.

• Bewegende delen kunnen w
gesmeerd met een lichte

VERZORGING VAN UW PRODUCT

WAARSCHUWINGEN

• WAARSCHUWING Kind niet zonder toez-
icht achterlaten.

• DEZE KINDERSTOEL IS ONTWORPEN
OM TE WORDEN GEBRUIKT door een kind 
dat niet ouder dan 3 jaar is. Maximumgewicht 
18,1 kg (40 pounds VS).

• WAARSCHUWING: De veiligheidvan een
kind is uw verantwoordelijkheid. Het kind
dient altijd in de veiligheidsriempjes te worden
vastgezeten de kinderstoel moet helemaal
geopend en vergrendeld zijn voordat u het
kind erin zet.

• De kinderstoel niet verplaatsen terwijlhet
kind erin zit.

• Regelmatig controleren dat de
vergrendelingen en fittingen goed vastzitten.

• De kinderstoel niet gebruiken als een
onderdeel gebroken, gescheurd of beschadigd
is of ontbreekt.

• Niet in de buurt van een hittebron neer-
zetten.

• WAARSCHUWING wees u bewust van
het risico van open vuur of andere bronnen
van sterke hitte, zoals elektrische kachels,
gaskachels enz. in de buurt van de kinderstoel.

• Alleen gebruiken op een horizontaal stabiel
oppervlak.

• De kinderstoel uit de buurt van kinderen
opslaan wanneer deze niet in gebruik is.

• Ervoor zorgen dat alle bijkomende gevaren
zoals elektrische snoeren uit de buurt van kin-
deren in de kinderstoel worden gehouden.
Als de kinderstoel wordt gebruikt door
iemand die er niet vertrouwd mee is, bijv.
grootouders, ze altijd laten zien hoe de
stoel werkt.

l e o t s r e d n i k e D : G N I W U H C S R A A W •
ALLEEN GEBRUIKEN wanneer alle
componenten op de juiste
en aangepast zijn.

. t s a p d e o g e j g i u t t e h t a d n j i z n a v r e k e z r E •
w u s l a N E K I U R B E G S A P l e o t s r e d n i k e D •

kind zonder hulp rechtop kan 
UPOZORENJE: NE ostavljajte svoje dijete bez 
nadzora. Imajte svoje dijete uvijek u vidokrugu.
UPOZORENJE: NE upotrebljavajte sjedalicu za
hranjenje ako svi njeni sustavni dijelovi nisu 
ispravno uklopljeni i podešeni.
UPOZORENJE: Uvijek budite sigurni da je 
sigurnosni pojas ispravno stavljen i zategnut.
UPOZORENJE: Uvijek koristite pojas.
UPOZORENJE: Opasnost od pada: Ne dopustite 
djetetu da se penje na ovaj proizvod.
UPOZORENJE: Budite svjesni opasnosti od 
naginjanja kada dijete nogama gura stol ili bilo 
koji drugi predmet.
UPOZORENJE: Kako biste izbjegli ozljede, vodite 
računa da su djeca dalje od vas kad rasklapate i 
sklapate ovaj proizvod.
NE upotrebljavajte sjedalicu za hranjenje dok 
vaše dijete ne bude moglo sjediti samostalno.
Koristite samo na ravnoj i čvrstoj podlozi.
POHRANITE SJEDALICU ZA HRANJENJE podalje 
od djece kad nije u uporabi.
OSIGURAJTE da sve dodatne opasnosti, kao što 
su električne žice, ostanu izvan dohvata djeteta 
u sjedalici za hranjenje. Ako sjedalicu za 
hranjenje koristi netko tko nije upoznat s njom, 
recimo djed i baka, uvijek im pokažite kako ona
funkcionira.
Redovito provjeravajte bravice i opremu radi 
sigurnosti.



met een niet-schurende reinigingscrème

l e o t s r e d n i k e D : G N I W U H C S R A A W •

. t s a p d e o g e j g i u t t e h t a d n j i z n a v r e k e z r E •
w u s l a N E K I U R B E G S A P l e o t s r e d n i k e D •
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water en zachte zeep worden afgenomen.

l e d d i m s g n i t t e m s t n o d l i m n e e k o o n a k r E
worden gebruikt.

d r e d j i w r e v n e d r o w n e n n u k n e k k e l v e g i p p o K •
met een niet-schurende reinigingscrème
worden verwijderd.

n e d r o w n e n n u k n e l e d e d n e g e w e B •
. e i l o e n o c i l i s e t h c i l n e e t e m d r e e m s e g

VERZORGING VAN UW PRODUCT

WAARSCHUWINGEN

- z e o t r e d n o z t e i n d n i K G N I W U H C S R A A W •
icht achterlaten.

• DEZE KINDERSTOEL IS ONTWORPEN
OM TE WORDEN GEBRUIKT door een kind 
dat niet ouder dan 3 jaar is. Maximumgewicht 
18,1 kg (40 pounds VS).

n e e n a v d i e h g i l i e v e D : G N I W U H C S R A A W •
kind is uw verantwoordelijkheid. Het kind
dient altijd in de veiligheidsriempjes teworden
vastgezeten de kinderstoel moet helemaal

tehutadroov njizdlednergrevnednepoeg
kind erin zet.

t e h l j i w r e t n e s t a a l p r e v t e i n l e o t s r e d n i k e D •
kind erin zit.

e d t a d n e r e l o r t n o c g i t a m l e g e R •
. n e t t i z t s a v d e o g n e g n i t t i f n e n e g n i l e d n e r g r e v

n e e s l a n e k i u r b e g t e i n l e o t s r e d n i k e D •
onderdeel gebroken, gescheurd of beschadigd
is of ontbreekt.

- r e e n n o r b e t t i h n e e n a v t r u u b e d n i t e i N •
zetten.

n a v t s u w e b u s e e w G N I W U H C S R A A W •
het risico van open vuur of andere bronnen
van sterke hitte, zoals elektrische kachels,
gaskachels enz. in de buurt van dekinderstoel.

l e i b a t s l a a t n o z i r o h n e e p o n e k i u r b e g n e e l l A •
oppervlak.

n e r e d n i k n a v t r u u b e d t i u l e o t s r e d n i k e D •
opslaan wanneer deze niet in gebruik is.

n e r a v e g e d n e m o k j i b e l l a t a d n e g r o z r o o v r E •
zoals elektrische snoeren uit de buurt van kin-
deren in de kinderstoel worden gehouden.

r o o d t k i u r b e g t d r o w l e o t s r e d n i k e d s l A
iemand die er niet vertrouwd mee is, bijv.
grootouders, ze altijd laten zien hoe de
stoel werkt.

l e o t s r e d n i k e D : G N I W U H C S R A A W •
ALLEEN GEBRUIKEN wanneer alle

n e s s a p e z j i w e t s i u j e d p o n e t n e n o p m o c
en aangepast zijn.

. t s a p d e o g e j g i u t t e h t a d n j i z n a v r e k e z r E •
w u s l a N E K I U R B E G S A P l e o t s r e d n i k e D •

kind zonder hulp rechtop kan zitten.



t e h m o n e d r o w d r e d j i w r e v n a k e j g i u t t e H •

n e s s a w e n i h c a m e d n i f o d n a h e d t e M

m r a w n e s n o p s n e e t e m n a k l e o t s r e d n i k e D •
water en zachte zeep worden afgenomen.

l e d d i m s g n i t t e m s t n o d l i m n e e k o o n a k r E

d r e d j i w r e v n e d r o w n e n n u k n e k k e l v e g i p p o K •
met een niet-schurende reinigingscrème

n e d r o w n e n n u k n e l e d e d n e g e w e B •
. e i l o e n o c i l i s e t h c i l n e e t e m d r e e m s e g

- z e o t r e d n o z t e i n d n i K G N I W U H C S R A A W •

n e e n a v d i e h g i l i e v e D : G N I W U H C S R A A W •

t e h l j i w r e t n e s t a a l p r e v t e i n l e o t s r e d n i k e D •

e d t a d n e r e l o r t n o c g i t a m l e g e R •
. n e t t i z t s a v d e o g n e g n i t t i f n e n e g n i l e d n e r g r e v

n e e s l a n e k i u r b e g t e i n l e o t s r e d n i k e D •

- r e e n n o r b e t t i h n e e n a v t r u u b e d n i t e i N •

n a v t s u w e b u s e e w G N I W U H C S R A A W •

l e i b a t s l a a t n o z i r o h n e e p o n e k i u r b e g n e e l l A •

n e r e d n i k n a v t r u u b e d t i u l e o t s r e d n i k e D •

n e r a v e g e d n e m o k j i b e l l a t a d n e g r o z r o o v r E •

r o o d t k i u r b e g t d r o w l e o t s r e d n i k e d s l A

l e o t s r e d n i k e D : G N I W U H C S R A A W •

n e s s a p e z j i w e t s i u j e d p o n e t n e n o p m o c

. t s a p d e o g e j g i u t t e h t a d n j i z n a v r e k e z r E •
w u s l a N E K I U R B E G S A P l e o t s r e d n i k e D •

kind zonder hulp rechtop kan zitten.
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m r a w n e s n o p s n e e t e m n a k l e o t s r e d n i k e D •

d r e d j i w r e v n e d r o w n e n n u k n e k k e l v e g i p p o K •

75754

NL

t e h m o n e d r o w d r e d j i w r e v n a k e j g i u t t e H •
te wassen.

n e s s a w e n i h c a m e d n i f o d n a h e d t e M
op 40 °C

m r a w n e s n o p s n e e t e m n a k l e o t s r e d n i k e D •
water en zachte zeep worden afgenomen.

l e d d i m s g n i t t e m s t n o d l i m n e e k o o n a k r E
worden gebruikt.

d r e d j i w r e v n e d r o w n e n n u k n e k k e l v e g i p p o K •
met een niet-schurende reinigingscrème
worden verwijderd.

n e d r o w n e n n u k n e l e d e d n e g e w e B •
. e i l o e n o c i l i s e t h c i l n e e t e m d r e e m s e g

VERZORGING VAN UW PRODUCT

WAARSCHUWINGEN

- z e o t r e d n o z t e i n d n i K G N I W U H C S R A A W •
icht achterlaten.

• DEZE KINDERSTOEL IS ONTWORPEN
OM TE WORDEN GEBRUIKT door een kind 
dat niet ouder dan 3 jaar is. Maximumgewicht 
18,1 kg (40 pounds VS).

n e e n a v d i e h g i l i e v e D : G N I W U H C S R A A W •
kind is uw verantwoordelijkheid. Het kind
dient altijd in de veiligheidsriempjes teworden
vastgezeten de kinderstoel moet helemaal

tehutadroov njizdlednergrevnednepoeg
kind erin zet.

t e h l j i w r e t n e s t a a l p r e v t e i n l e o t s r e d n i k e D •
kind erin zit.

e d t a d n e r e l o r t n o c g i t a m l e g e R •
. ne t t i z t s a v d e o g n e g n i t t i f n e n e g n i l e d n e r g r e v

n e e s l a n e k i u r b e g t e i n l e o t s r e d n i k e D •
onderdeel gebroken, gescheurd of beschadigd
is of ontbreekt.

- r e e n n o r b e t t i h n e e n a v t r u u b e d n i t e i N •
zetten.

n av t s u w e b u s e e w G N I W U H C S R A A W •
het risico van open vuur of andere bronnen
van sterke hitte, zoals elektrische kachels,
gaskachels enz. in de buurt van dekinderstoel.

l e i b a t s l a a t n o z i r o h n e e p o n e k i u r b e g n e e l l A •
oppervlak.

n e r e d n i k n a v t r u u b e d t i u l e o t s r e d n i k e D •
opslaan wanneer deze niet in gebruik is.

n e r a v e g e d n e m o k j i b e l l a t a d n e g r o z r o o v r E •
zoals elektrische snoeren uit de buurt van kin-
deren in de kinderstoel worden gehouden.

r o o d t k i u r b e g t d r o w l e o t s r e d n i k e d s l A
iemand die er niet vertrouwd mee is, bijv.
grootouders, ze altijd laten zien hoe de
stoel werkt.

l e o t s r e d n i k e D : G N I W U H C S R A A W •
ALLEEN GEBRUIKEN wanneer alle

n e s s a p e z j i w e t s i u j e d p o n e t n e n o p m o c
en aangepast zijn.

. t s a p d e o g e j g i u t t e h t a d n j i z n a v r e k e z r E •
w u s l a N E K I U R B E G S A P l e o t s r e d n i k e D •

kind zonder hulp rechtop kan zitten.

NEGA VAŠEGA IZDELKA



t e h m o n e d r o w d r e d j i w r e v n a k e j g i u t t e H •

n e s s a w e n i h c a m e d n i f o d n a h e d t e M

m r a w n e s n o p s n e e t e m n a k l e o t s r e d n i k e D •
water en zachte zeep worden afgenomen.

l e d d i m s g n i t t e m s t n o d l i m n e e k o o n a k r E

d r e d j i w r e v n e d r o w n e n n u k n e k k e l v e g i p p o K •
met een niet-schurende reinigingscrème

n e d r o w n e n n u k n e l e d e d n e g e w e B •
. e i l o e n o c i l i s e t h c i l n e e t e m d r e e m s e g

- z e o t r e d n o z t e i n d n i K G N I W U H C S R A A W •

n e e n a v d i e h g i l i e v e D : G N I W U H C S R A A W •

t e h l j i w r e t n e s t a a l p r e v t e i n l e o t s r e d n i k e D •

e d t a d n e r e l o r t n o c g i t a m l e g e R •
e t t i z t s a v d e o g n e g n i t t i f n e n e g n i l e d n e r g r e v

n e e s l a n e k i u r b e g t e i n l e o t s r e d n i k e D •

- r e e n n o r b e t t i h n e e n a v t r u u b e d n i t e i N •

v t s u w e b u s e e w G N I W U H C S R A A W •

l e i b a t s l a a t n o z i r o h n e e p o n e k i u r b e g n e e l l A •

n e r e d n i k n a v t r u u b e d t i u l e o t s r e d n i k e D •

n e r a v e g e d n e m o k j i b e l l a t a d n e g r o z r o o v r E •

r o o d t k i u r b e g t d r o w l e o t s r e d n i k e d s l A

l e o t s r e d n i k e D : G N I W U H C S R A A W •

n e s s a p e z j i w e t s i u j e d p o n e t n e n o p m o c

. t s a p d e o g e j g i u t t e h t a d n j i z n a v r e k e z r E •
w u s l a N E K I U R B E G S A P l e o t s r e d n i k e D •

kind zonder hulp rechtop kan zitten.
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m r a w n e s n o p s n e e t e m n a k l e o t s r e d n i k e D •

d r e d j i w r e v n e d r o w n e n n u k n e k k e l v e g i p p o K •

9595

NL

t e h m o n e d r o w d r e d j i w r e v n a k e j g i u t t e H •
te wassen.

n e s s a w e n i h c a m e d n i f o d n a h e d t e M
op 40 °C

m r a w n e s n o p s n e e t e m n a k l e o t s r e d n i k e D •
water en zachte zeep worden afgenomen.

l e d d i m s g n i t t e m s t n o d l i m n e e k o o n a k r E
worden gebruikt.

d r e d j i w r e v n e d r o w n e n n u k n e k k e l v e g i p p o K •
met een niet-schurende reinigingscrème
worden verwijderd.

n e d r o w n e n n u k n e l e d e d n e g e w e B •
. e i l o e n o c i l i s e t h c i l n e e t e m d r e e m s e g

VERZORGING VAN UW PRODUCT

WAARSCHUWINGEN

- z e o t r e d n o z t e i n d n i K G N I W U H C S R A A W •
icht achterlaten.

• DEZE KINDERSTOEL IS ONTWORPEN
OM TE WORDEN GEBRUIKT door een kind 
dat niet ouder dan 3 jaar is. Maximumgewicht 
18,1 kg (40 pounds VS).

n e e n a v d i e h g i l i e v e D : G N I W U H C S R A A W •
kind is uw verantwoordelijkheid. Het kind
dient altijd in de veiligheidsriempjes teworden
vastgezeten de kinderstoel moet helemaal

tehutadroov njizdlednergrevnednepoeg
kind erin zet.

t e h l j i w r e t n e s t a a l p r e v t e i n l e o t s r e d n i k e D •
kind erin zit.

e d t a d n e r e l o r t n o c g i t a m l e g e R •
. n e t t i z t s a v d e o g n e g n i t t i f n e n e g n i l e d n e r g r e v

n e e s l a n e k i u r b e g t e i n l e o t s r e d n i k e D •
onderdeel gebroken, gescheurd of beschadigd
is of ontbreekt.

- r e e n n o r b e t t i h n e e n a v t r u u b e d n i t e i N •
zetten.

n a v t s u w e b u s e e w G N I W U H C S R A A W •
het risico van open vuur of andere bronnen
van sterke hitte, zoals elektrische kachels,
gaskachels enz. in de buurt van dekinderstoel.

l ei b a t s l a a t n o z i r o h n e e p o n e k i u r b e g n e e l l A •
oppervlak.

n e r e d n i k n a v t r u u b e d t i u l e o t s r e d n i k e D •
opslaan wanneer deze niet in gebruik is.

n e r a v e g e d n e m o k j i b e l l a t a d n e g r o z r o o v r E •
zoals elektrische snoeren uit de buurt van kin-
deren in de kinderstoel worden gehouden.

r o o d t k i u r b e g t d r o w l e o t s r e d n i k e d s l A
iemand die er niet vertrouwd mee is, bijv.
grootouders, ze altijd laten zien hoe de
stoel werkt.

l e o t s r e d n i k e D : G N I W U H C S R A A W •
ALLEEN GEBRUIKEN wanneer alle

n e s s a p e z j i w e t s i u j e d p o n e t n e n o p m o c
en aangepast zijn.

. t s a p d e o g e j g i u t t e h t a d n j i z n a v r e k e z r E •
w u s l a N E K I U R B E G S A P l e o t s r e d n i k e D •

kind zonder hulp rechtop kan zitten.UYARI: Çocuğunuzu hiçbir zaman gözetimsiz 
BIRAKMAYINIZ. Çocuğunuzun görebileceğiniz 
yerlerde bulunduğundan emin olunuz.
UYARI: Tüm bileşenleri takılıp ayarlanmadan 
mama iskemlesini KULLANMAYINIZ.
UYARI: Her zaman kemerin düzgün bir şekilde 
takıldığından ve ayarlandığından emin olunuz.
UYARI: Yaralanmasını önlemek için bu ürünü 
açarken ve katlarken çocukları uzak tutun.
UYARI: Daima çocuk tutucu.
UYARI: Çocuğunuz bir masa veya herhangi bir 
objeyi ayaklarıyla iterse iskemlenin devrilme riski
vardır.
UYARI: Düşme Tehlikesi: Çocuğunuzun ürüne 
tırmanmasına engel olun.
Çocuk yardım almadan oturana dek mama 
iskemlesini KULLANMAYINIZ.
Yalnızca düz ve hareket etmeyen bir yüzeyde 
kullanınız.
Mama iskemlesini kullanılmadığında çocukların 
bulunduğu ortamdan KALDIRINIZ.
Elektrik kabloları gibi diğer tehlikelerin mama 
iskemlesine oturan çocukların erişemeyeceği 
yerde bulunduğundan EMİN OLUNUZ. Mama 
iskemlesi sizden başkası tarafından 
kullanılacaksa her zaman nasıl çalıştığını 
gösteriniz.

Herhangi bir parçası kırılmış, yırtılmış veya kayıp 
ise mama iskemlesini KULLANMAYINIZ.
UYARI: Çocuğunuzun güvenliği sizin 
sorumluluğunuzdadır. Çocuk oturmadan önce 
mama iskemlesinin tamamen açık ve kilitli 
olması gerekmektedir.
UYARI: İskemlenin yakınlarında bulunan açık 
alev, elektrik ısıtıcısı ateşi, gaz alevi v.b. gibi 
güçlü sıcaklık kaynakları risklerine karşı dikkatli 
olunuz.

ÖNEMLİ! KULLANMADAN ÖNCE BU 
YÖNERGELERI DIKKATLI ŞEKILDE OKUYUN 
VE ILERIDE BAŞVURMAK IÇIN SAKLAYIN.



t e h m o n e d r o w d r e d j i w r e v n a k e j g i u t t e H •

n e s s a w e n i h c a m e d n i f o d n a h e d t e M

m r a w n e s n o p s n e e t e m n a k l e o t s r e d n i k e D •
water en zachte zeep worden afgenomen.

l e d d i m s g n i t t e m s t n o d l i m n e e k o o n a k r E

d r e d j i w r e v n e d r o w n e n n u k n e k k e l v e g i p p o K •
met een niet-schurende reinigingscrème

n e d r o w n e n n u k n e l e d e d n e g e w e B •
. e i l o e n o c i l i s e t h c i l n e e t e m d r e e m s e g

- z e o t r e d n o z t e i n d n i K G N I W U H C S R A A W •

n e e n a v d i e h g i l i e v e D : G N I W U H C S R A A W •

t e h l j i w r e t n e s t a a l p r e v t e i n l e o t s r e d n i k e D •

e d t a d n e r e l o r t n o c g i t a m l e g e R •
. n e t t i z t s a v d e o g n e g n i t t i f n e n e g n i l e d n e r g r e v

n e e s l a n e k i u r b e g t e i n l e o t s r e d n i k e D •

- r e e n n o r b e t t i h n e e n a v t r u u b e d n i t e i N •

n a v t s u w e b u s e e w G N I W U H C S R A A W •

i b a t s l a a t n o z i r o h n e e p o n e k i u r b e g n e e l l A •

n e r e d n i k n a v t r u u b e d t i u l e o t s r e d n i k e D •

n e r a v e g e d n e m o k j i b e l l a t a d n e g r o z r o o v r E •

r o o d t k i u r b e g t d r o w l e o t s r e d n i k e d s l A

l e o t s r e d n i k e D : G N I W U H C S R A A W •

n e s s a p e z j i w e t s i u j e d p o n e t n e n o p m o c

. t s a p d e o g e j g i u t t e h t a d n j i z n a v r e k e z r E •
w u s l a N E K I U R B E G S A P l e o t s r e d n i k e D •

kind zonder hulp rechtop kan zitten.
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m r a w n e s n o p s n e e t e m n a k l e o t s r e d n i k e D •

d r e d j i w r e v n e d r o w n e n n u k n e k k e l v e g i p p o K •
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Van der Valk Boumanweg 178 C, 
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Customer Service
gracobaby.eu 
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+44 0800 952 0063


